
2023-2024  წლის გაზაფხულის სემესტრის სასწავლო ცხრილი სამაგისტრო 

პროგრამა:  თარგმანის თეორია და მთარგმნელობითი პრაქტიკა   

(II სემესტრი)  

  

               საგნის დასახელება   კრ.   სთ.  

განაწ   
საგნის 

სტატუსი   
ლექტორი,  
სემინარის 

ხელმძღვანელი   

დღე                 
კორპუსი              
აუდიტორია  

 

   ორივე მოდულისათვის სავალდებულო საგანი        

1.  თარგმანმცოდნეობა 2  5   2/2   სავალდ.   ნანა გაფრინდაშვილი   ორშაბათი   
17:00, 18:00   

I 205 

ნანა გაფრინდაშვილი   
  

ორშაბათი   
19:00, 20:00   

I 205 

     I მოდული: დარგობრივი თარგმანი (ინგლისურენოვანი იურიდიული დოკუმენტების თარგმანი)    

2.     პრაქტიკული  იურიდიული თარგმანი 2 
(ინგლისურენოვანი იურიდიული დოკუმენტაციის 

თარგმანი)   

5    3 სთ.   სავალდ.   ინგლისურენოვანთათვის     

ლელა 

აბდუშელიშვილი  
შაბათი 

09:00,10:00 11:00 

V 218 

3.   ქართული ენის პრაქტიკული კურსი 
5   1/2   

 სავალდ.   
რუსუდან 

ზექალაშვილი 

სამშაბათი 

19:00 20:00 21:00 

VIII 403 

4.  იურიდიული ინგლისური ენა  2  
   

5   2/2   სავალდ.   ნინო მაჩაიძე  ხუთშაბათი   

18:00,19:00  

20:00,21:00  

V 217 

5. საკონსტიტუციო სამართალი 5  1/2  არჩევით.  თამარ გარდაფხაძე  პარასკევი  

18:00 

 19:00 , 20:00 

I 203 

  არჩევითი საგნები:              

6.  
სისხლის სამართლის ზოგადი ნაწილი 5  1/1  არჩევით.  

გიორგი არსოშვილი ოთხშაბათი 

18:00, 19:00 

I 203 

 

7. 
ქართულ-ევროპული ლიტერატურულ- 

მთარგმნელობითი ურთიერთობებ 

5 1/2 არჩევით. ნინო 

წერეთელი 

სამშაბათი 

16:00,17:00 18:00 

V 317 

  


